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יִּסְעו1ּ וַ֠
แล้วออกเดินทาง
H5265

כָּל־
ทัง้สิน้
H3605

ת עֲדַ֨
ชุมนุม–ของ
H5712

בְּנֵֽי־
บุตรทัง้หลาย–ของ

יִשְׂרָאֵ֧ל
อิสราเอล
H3478

מִמִּדְבַּר־
จากถ่ินทรุกันดาร

ין סִ֛
สนิ

לְמַסְעֵיהֶ֖ם
ตามการเดินทาง–ของพวกเขา
H4550

עַל־
ตาม

י פִּ֣
พระดำารสั–ของ
H6310

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
แล้วตัง้ค่ายพกั
H2583

ים בִּרְפִידִ֔
ท่ีเรฟดีิม
H7508

ין וְאֵ֥
แล้วไมม่ี
H0369

יִם מַ֖
น้ำ า
H4325

ת לִשְׁתֹּ֥
ท่ีจะดื่ม
H8354

ם׃ הָעָֽ
สำาหรบัประชาชน

และชุมนุมชนทัง้หมดแหง่ลกูหลานของอิสราเอลเดินทางออกจากถ่ินทรุกันดารแหง่สนี หลังจากการเดินทางทัง้หลายของพวกเขา 
ตามพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์และตัง้เต็นท์ในเรฟดีิม และท่ีนัน่ไมม่นี้ำ าใหป้ระชากรดื่ม

וַיָּ֤רֶב2
แล้วทะเลาะ
H7378

הָעָם֙
ประชาชน

עִם־
กับ

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
แล้วกล่าววา่
H0559

תְּנוּ־
จงให้
H5414

לָ֥נוּ
แก่เรา

יִם מַ֖
น้ำ า
H4325

ה וְנִשְׁתֶּ֑
เพื่อเราจะดื่ม
H8354

וַיֹּ֤אמֶר
แล้วกล่าว
H0559

לָהֶם֙
แก่พวกเขา

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

מַה־
ทำาไม
H4100

֙ תְּרִיבוּן
พวกท่านทะเลาะ
H7378

י עִמָּדִ֔
กับขา้
H5978

מַה־
ทำาไม
H4100

תְּנַסּ֖וּן
พวกท่านทดลอง
H5254

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

เหตฉุะนัน้ประชากรจงึกล่าวโทษโมเสส และกล่าววา่ �จงใหน้้ำ าแก่พวกเราเพื่อพวกเราจะได้ดื่ม� และโมเสสกล่าวแก่พวกเขาวา่ 
�พวกท่านกล่าวโทษขา้พเจา้ทำาไม ทำาไมพวกท่านจงึลองดีพระเยโฮวาห�์

א3 וַיִּצְמָ֨
แล้วกระหาย
H6770

ם שָׁ֤
ท่ีนัน่
H8033

הָעָם֙
ประชาชน

יִם לַמַּ֔
น้ำ า
H4325

וַיָּ֥לֶן
แล้วบน่

הָעָ֖ם
ประชาชน

עַל־
ต่อ

ה מֹשֶׁ֑
โมเสส
H4872

אמֶר וַיֹּ֗
แล้วกล่าววา่
H0559

לָמָּ֤ה
ทำาไม
H4100

זֶּה֙
เล่า
H2088

הֶעֱלִיתָ֣נוּ
ท่านนำาขึ้นมา–เรา
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
จากอียปิต์
H4714

ית לְהָמִ֥
เพื่อจะฆา่
H4191

י אֹתִ֛
ขา้
H0853

וְאֶת־
และ(ซึ่ง)
H0853

בָּנַי֥
ลกูของขา้

וְאֶת־
และ(ซึ่ง)
H0853

מִקְנַי֖
ฝูงสตัวข์องขา้
H4735

א׃ בַּצָּמָֽ
ด้วยความกระหาย
H6772

และประชากรได้กระหายน้ำ าท่ีนัน่ และประชากรจงึบน่ต่อวา่โมเสส และกล่าววา่ �ทำาไมท่านได้พาพวกเราขึ้นมาจากประเทศอียปิต์ 
เพื่อจะฆา่พวกเรา และบุตรทัง้หลายของพวกเรา และฝูงสตัวข์องพวกเรา ด้วยความกระหายน้ำ า�

וַיִּצְעַק4֤
แล้วรอ้งเรยีก
H6817

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

אֶל־
ต่อ
H0413

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

מָ֥ה
อะไร
H4100

ה אֶעֱשֶׂ֖
ขา้จะทำา

לָעָם֣
แก่ประชาชน

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

ע֥וֹד
อีก
H5750

מְעַ֖ט
หน่อยเดียว
H4592

נִי׃ וּסְקָלֻֽ
แล้วพวกเขาจะขวา้งขา้ด้วยหนิ
H5619

และโมเสสรอ้งทลูต่อพระเยโฮวาห ์โดยทลูวา่ �ขา้พระองค์จะทำาอยา่งไรดีแก่ประชากรนี้ พวกเขาเกือบพรอ้มท่ีจะเอาหนิขวา้งขา้พระองค์อยูแ่ล้ว�
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אמֶר5 וַיֹּ֨
แล้วตรสั
H0559

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֗
โมเสส
H4872

עֲבֹר֙
จงผา่นไป

לִפְנֵי֣
ขา้งหน้า
H6440

ם הָעָ֔
ประชาชน

ח וְקַ֥
แล้วนำา
H3947

אִתְּךָ֖
ไปกับเจา้
H0854

מִזִּקְנֵי֣
จากผูอ้าวุโส–ของ
H2205

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

וּמַטְּךָ֗
และไมเ้ท้าของเจา้
H4294

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

יתָ הִכִּ֤
เจา้ตี
H5221

בּוֹ֙
ด้วยมนั

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ר הַיְאֹ֔
แมน่้ำ าไนล์
H2975

ח קַ֥
จงถือ
H3947

בְּיָדְךָ֖
ในมอืของเจา้
H3027

כְתָּ׃ וְהָלָֽ
แล้วไป
H1980

และพระเยโฮวาหต์รสักับโมเสสวา่ �จงไปล่วงหน้าประชากร และนำาพวกผูอ้าวุโสบางคนของอิสราเอลไปพรอ้มกับเจา้ 
และไมเ้ท้าของเจา้ท่ีเจา้ได้ใชตี้แมน่้ำ านัน้ จงถือไวใ้นมอืของเจา้และไป

הִנְנִי6֣
นี่แน่ะ
H2009

עֹמֵד֩
เรายนือยู่
H5975

יךָ לְפָנֶ֨
ต่อหน้าเจา้
H6440

ם  ׀שָּׁ֥
ท่ีนัน่
H8033

ל־ עַֽ
บน

֮ הַצּוּר
ศิลา
H6697

בְּחֹרֵב֒
ท่ีโฮเรบ
H2722

יתָ וְהִכִּ֣
แล้วเจา้จงตี
H5221

בַצּ֗וּר
ท่ีศิลา
H6697

וְיָצְא֥וּ
แล้วจะออกมา
H3318

נּוּ מִמֶּ֛
จากมนั

יִם מַ֖
น้ำ า
H4325

וְשָׁתָ֣ה
แล้วจะดื่ม
H8354

הָעָם֑
ประชาชน

וַיַּ֤עַשׂ
แล้วทำา

֙ כֵּן
ดังนัน้

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

לְעֵינֵי֖
ต่อหน้า

זִקְנֵי֥
ผูอ้าวุโส–ของ
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

ดเูถิด เราจะยนือยูต่่อหน้าเจา้ท่ีนัน่บนศิลานัน้ในภเูขาโฮเรบ และเจา้จงตีศิลานัน้ และท่ีนัน่น้ำ าจะไหลออกมาจากศิลานัน้ เพื่อประชากรจะได้ดื่ม� 
และโมเสสก็ทำาดังนัน้ในสายตาของพวกผูอ้าวุโสของอิสราเอล

וַיִּקְרָא7֙
แล้วเรยีก
H7121

ם שֵׁ֣
ชื่อ–ของ
H8034

הַמָּק֔וֹם
สถานท่ี
H4725

ה מַסָּ֖
มสัสาห์
H4532

וּמְרִיבָה֑
และเมรบีาห์
H4809

עַל־
เพราะ

יב  ׀רִ֣
การทะเลาะ–ของ
H7379

בְּנֵי֣
บุตรทัง้หลาย–ของ

ל יִשְׂרָאֵ֗
อิสราเอล
H3478

ל וְעַ֨
และเพราะ

נַסֹּתָ֤ם
การทดลอง–ของพวกเขา
H5254

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

הֲיֵשׁ֧
ทรงอยู่
H3426

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

נוּ בְּקִרְבֵּ֖
ในท่ามกลางเรา
H7130

אִם־
หรอื

יִן׃ אָֽ
ไม่
H0369

פ
—

และท่านเรยีกชื่อตำาบลนัน้วา่ มสัสาหแ์ละเมรบีาห ์เพราะการกล่าวโทษของลกูหลานของอิสราเอล และเพราะวา่พวกเขาได้ลองดีพระเยโฮวาห ์
โดยกล่าววา่ �พระเยโฮวาหท์รงอยูท่่ามกลางพวกเราหรอืไม�่

א8 ֹ֖ וַיָּב
แล้วมา
H0935

עֲמָלֵק֑
อามาเลข
H6002

חֶם וַיִּלָּ֥
แล้วสูร้บ

עִם־
กับ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ם׃ בִּרְפִידִֽ
ท่ีเรฟดีิม
H7508

แล้วคนอามาเลขได้ยกมา และสูร้บกับคนอิสราเอลในตำาบลเรฟดีิม

אמֶר9 וַיֹּ֨
แล้วกล่าว
H0559

ה מֹשֶׁ֤
โมเสส
H4872

אֶל־
แก่
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
โยชูวา
H3091

בְּחַר־
จงเลือก
H0977

לָנ֣וּ
สำาหรบัเรา

ים אֲנָשִׁ֔
ผูช้าย
H0376

א וְצֵ֖
แล้วออกไป
H3318

הִלָּחֵם֣
สูร้บ

בַּעֲמָלֵק֑
กับอามาเลข
H6002

ר מָחָ֗
พรุง่นี้
H4279

י אָנֹכִ֤
ขา้
H0595

נִצָּב֙
จะยนือยู่
H5324

עַל־
บน

אשׁ ֹ֣ ר
ยอด

ה הַגִּבְעָ֔
เนินเขา
H1389

ה וּמַטֵּ֥
และไมเ้ท้า–ของ
H4294

ים הָאֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

י׃ בְּיָדִֽ
ในมอืของขา้
H3027

และโมเสสกล่าวแก่โยชูวาวา่ �จงเลือกพวกผูช้ายใหพ้วกเรา และออกไปสูร้บกับคนอามาเลข พรุง่นี้เราจะยนือยูบ่นยอดเนินเขา 
พรอ้มกับไมเ้ท้าของพระเจา้ในมอืของเรา�

וַיַּ֣עַש10ׂ
แล้วทำา

עַ יְהוֹשֻׁ֗
โยชูวา
H3091

ר כַּאֲשֶׁ֤
ตามท่ี

מַר־ אָֽ
สัง่
H0559

לוֹ֙
เขา

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

לְהִלָּחֵ֖ם
เพื่อสูร้บ

בַּעֲמָלֵק֑
กับอามาเลข
H6002

וּמֹשֶׁה֙
และโมเสส
H4872

ן אַהֲרֹ֣
อาโรน
H0175

וְח֔וּר
และฮูร์
H2354

עָל֖וּ
ขึ้นไป
H5927

אשׁ ֹ֥ ר
ยอด

ה׃ הַגִּבְעָֽ
เนินเขา
H1389
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ดังนัน้โยชูวาก็ทำาตามท่ีโมเสสได้กล่าวแก่เขา และสูร้บกับคนอามาเลข และโมเสส อาโรน กับเฮอร ์ขึ้นไปบนยอดเนินเขานัน้

וְהָיָ֗ה11
แล้วเป็น
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֨
เมื่อใด

ים יָרִ֥
ยกขึ้น

ה מֹשֶׁ֛
โมเสส
H4872

יָד֖וֹ
มอืของเขา
H3027

וְגָבַר֣
แล้วมชียั
H1396

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

ר וְכַאֲשֶׁ֥
แล้วเมื่อใด

יָנִי֛חַ
ลดลง
H5117

יָד֖וֹ
มอืของเขา
H3027

וְגָבַ֥ר
แล้วมชียั
H1396

ק׃ עֲמָלֵֽ
อามาเลข
H6002

และต่อมา โมเสสยกมอืของตนขึ้นเมื่อไร อิสราเอลก็ได้เปรยีบเมื่อนัน้ และท่านลดมอืของตนลงเมื่อไร คนอามาเลขก็เป็นต่อเมื่อนัน้

י12 וִידֵ֤
แต่มอื–ของ
H3027

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

ים כְּבֵדִ֔
หนัก
H3515

וַיִּקְחוּ־
แล้วเอา
H3947

אֶ֛בֶן
ก้อนหนิ
H0068

ימוּ וַיָּשִׂ֥
แล้ววางไว้

יו תַחְתָּ֖
ใต้เขา
H8478

וַיֵּ֣שֶׁב
แล้วนัง่
H3427

עָלֶי֑הָ
บนมนั

ן וְאַהֲרֹ֨
แล้วอาโรน
H0175

וְח֜וּר
และฮูร์
H2354

מְכ֣וּ תָּֽ
ค้ำ าจุน
H8551

יו בְיָדָ֗
มอืของเขา
H3027

מִזֶּ֤ה
ขา้งหนึ่ง
H2088

אֶחָד֙
ขา้งนี้
H0259

וּמִזֶּ֣ה
และขา้งหนึ่ง
H2088

ד אֶחָ֔
ขา้งนัน้
H0259

י וַיְהִ֥
แล้วเป็น
H1961

יו יָדָ֛
มอืของเขา
H3027

אֱמוּנָה֖
มัน่คง
H0530

עַד־
จนถึง
H5704

א בֹּ֥
ตก
H0935

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
ดวงอาทิตย์
H8121

แต่มอืของโมเสสเมื่อยล้า และเขาทัง้สองก็เอาหนิก้อนหนึ่งมา และวางมนัไวใ้ต้ท่าน และท่านนัง่บนหนินัน้ 
และอาโรนกับเฮอรก็์ชว่ยยกมอืของท่านขึ้น คนหนึ่งอยูข่า้งนี้ และอีกคนหนึ่งอยูข่า้งนัน้ และมอืของท่านก็มัน่คงอยูจ่นกระทัง่ดวงอาทิตยต์กดิน

וַיַּחֲלֹ֧ש13ׁ
แล้วพา่ยแพ้
H2522

עַ יְהוֹשֻׁ֛
โยชูวา
H3091

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

עֲמָלֵ֥ק
อามาเลข
H6002

וְאֶת־
และ(ซึ่ง)
H0853

עַמּ֖וֹ
ประชาชนของเขา

לְפִי־
ด้วยคม
H6310

רֶב׃ חָֽ
ดาบ
H2719

פ
—

และโยชูวาปราบอามาเลขกับประชาชนของเขาด้วยคมดาบ

אמֶר14 וַיֹּ֨
แล้วตรสั
H0559

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֗
โมเสส
H4872

ב כְּתֹ֨
จงเขยีน
H3789

ֹ֤את ז
นี้
H2063

֙ זִכָּרוֹן
เป็นอนุสรณ์
H2146

פֶר בַּסֵּ֔
ในหนังสอื

ים וְשִׂ֖
แล้ววางไว้

בְּאָזְנֵי֣
ในห–ูของ
H0241

עַ יְהוֹשֻׁ֑
โยชูวา
H3091

י־ כִּֽ
วา่

ה מָחֹ֤
ลบ

אֶמְחֶה֙
เราจะลบออก

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

זֵכֶ֣ר
ความทรงจำา–ของ
H2143

ק עֲמָלֵ֔
อามาเลข
H6002

חַת מִתַּ֖
จากใต้
H8478

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
ฟา้สวรรค์
H8064

และพระเยโฮวาหต์รสักับโมเสสวา่ �จงเขยีนเรื่องนี้ลงไวเ้ป็นท่ีระลึกในหนังสอืมว้นหนึ่ง และเล่าเรื่องนี้ในหขูองโยชูวา 
ด้วยวา่เราจะขจดัความทรงจำาถึงคนอามาเลขอยา่งสิน้เชงิจากภายใต้ฟา้สวรรค์นี้�

וַיִּ֥בֶן15
แล้วสรา้ง
H1129

ה מֹשֶׁ֖
โมเสส
H4872

חַ מִזְבֵּ֑
แท่นบูชา
H4196

א וַיִּקְרָ֥
แล้วเรยีก
H7121

שְׁמ֖וֹ
ชื่อของมนั
H8034

׀יְהוָה֥ 
พระยาหเ์วห์
H3071

י׃ נִסִּֽ
ธงชยัของขา้
H3071

และโมเสสได้สรา้งแท่นบูชาแท่นหนึ่ง และเรยีกชื่อแท่นนัน้วา่ เยโฮวาหน์ิสสี

אמֶר16 וַיֹּ֗
แล้วกล่าว
H0559

י־ כִּֽ
เพราะ

יָד֙
มอื
H3027

עַל־
บน

ס כֵּ֣
บลัลังก์–ของ
H3676

יָ֔הּ
พระยาห์
H3050

מִלְחָמָ֥ה
สงคราม
H4421

לַיהוָה֖
แด่พระยาหเ์วห์
H3068

עֲמָלֵק֑ בַּֽ
กับอามาเลข
H6002

ר מִדֹּ֖
จากรุน่
H1755

ר׃ דֹּֽ
สูรุ่น่
H1755

פ
—

เพราะท่านกล่าววา่ �เพราะพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงปฏิญาณวา่ พระเยโฮวาหจ์ะทรงทำาสงครามกับคนอามาเลขต่อไปทกุชัว่อายุ�
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